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Connect the LAN1 port to your computer for initial configuration.

Connect the UPLINK/POE port to a router network through a PoE switch or a PoE 

injector (15.4W).

Verbinden Sie den LAN1 Anschluss mit Ihrem Computer für die Erstkonfiguration.

Verbinden Sie den UPLINK/POE Anschluss mit einem Router Netzwerk über einen 

PoE Switch oder einen PoE Injektor (15,4W).

Conecte el puerto LAN1 a su ordenador para la configuración inicial.

Conecte el puerto UPLINK/POE a una red de router a través de un switch PoE 

inyector (15,4W).

Connectez le port LAN1 à votre ordinateur pour la configuration initiale.

Connectez le port UPLINK/POE au réseau d'un routeur via un commutateur PoE ou 

un injecteur PoE (15,4W).
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Install two mounting screws through the holes on the bracket (B) into the 

plugs/anchors to secure the bracket to the wall/ceiling. Make sure the screws are 

snugly and securely fastened to the wall/ceiling.

After the bracket is attached to the wall/ceiling, line up the UPLINK/POE port on the 

NWA1123-AC PRO with the tab of the mounting bracket (B). Push the NWA1123-AC 

PRO in and turn it to the right until it clicks into place.

Bringen Sie zwei Montageschrauben durch die Öffnungen der Halterung (B) in die 

Dübel an, um die Halterung an der Wand/Decke zu befestigen. Stellen Sie sicher, dass 

die Schrauben fest in der Wand/Decke befestigt sind.

Nachdem die Halterung an der Wand/Decke befestigt wurde, richten Sie den 

UPLINK/POE Anschluss am NWA1123-AC PRO an der Nase der Montagehalterung (B) 

aus. Drücken Sie den NWA1123-AC PRO hinein und drehen Sie nach rechts, bis er 

einrastet.

Instale los dos tornillos de montaje a través de los agujeros del soporte (B) en los 

tacos o anclajes para fijar el soporte a la pared o techo. Asegúrese de que los 

tornillos estén perfectamente apretados y seguros en la pared o techo.

Tras colocar el soporte en la pared o techo, alinee el puerto UPLINK/POE del 

NWA1123-AC PRO con la lengüeta del soporte de montaje (B). Presione el NWA1123-AC 

PRO y gírelo a la derecha hasta que haga clic en su lugar.

Installez deux vis de fixation à travers les trous sur le support (B) dans les 

chevilles/ancrages pour fixer le support au mur/plafond. Vérifiez que les vis sont 

correctement fixées au mur/plafond et de façon sécurisée.

Une fois que le support est fixé au mur/plafond, alignez le port UPLINK/POE sur le 

NWA1123-AC PRO avec la languette du support de montage (B). Insérez le 

NWA1123-AC PRO et tournez-le vers la droite jusqu'à ce qu'il prenne sa place.
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Wall mounting: Set the NWA1123-AC PRO’s antenna switch to the WALL position. Drill 

two holes for the plastic wall plugs (A), 64.1 mm apart. Insert the plugs into the wall. 

Ceiling mounting: Set the NWA1123-AC PRO’s antenna switch to the CEILING position. 

Screw the self-drilling drywall anchors (C) into the ceiling, 64.1 mm apart.

Wandmontage: Stellen Sie den NWA1123-AC PRO Antennenschalter in die WALL 

Position. Bohren Sie die zwei Löcher für die Wanddübel (A) in einem Abstand von 64,1 

mm. 

Deckenmontage: Stellen Sie den NWA1123-AC PRO Antennenschalter in die CEILING 

Position. Bringen Sie die Dübel an der Wand an. Schrauben Sie die selbstbohrenden 

Rigipsdübel (C) in einem Abstand von 64,1 mm an die Decke.

Montaje en pared: ajuste el interruptor de antena del NWA1123-AC PRO a la posición 

WALL (PARED). Perfore dos agujeros para los tacos de la pared,(A), a una distancia de 

64,1mm.

Montaje en el techo: ajuste el interruptor de antena del NWA1123-AC PRO a la posición 

CEILING (TECHO). Inserte los tacos en la pared. Atornille los anclajes de 

autoperforación drywall (C) en el techo, a 64,1mm de distancia.

Montage mural : Réglez le commutateur d'antenne du NWA1123-AC PRO sur  la position 

WALL (MUR). Percez deux trous pour les chevilles en plastique (A), espacés de 64,1 mm.

Montage au plafond : Réglez le commutateur d'antenne du NWA1123-AC PRO sur la 

position CEILING (PLAFOND). Insérez les chevilles dans le mur. Vissez les chevilles 

auto-perceuses pour placo (C) dans le plafond, espacées de 64,1 mm.
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NWA1123ACPRO Login

http://(DHCP-assigned IP)
or http://192.168.1.2
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Login Password: 1234
(default)
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If the UPLINK is not connected to a router, make sure the IP address of your 

computer is in the range between "192.168.1.3" and "192.168.1.254". Open your web 

browser.

Log in and configure the wireless and wireless security settings.

Wenn UPLINK nicht mit einem Router verbunden ist, stellen Sie sicher, dass sich die 

IP-Adresse Ihres Computers im Bereich zwischen "192.168.1.3" und "192.168.1.254" 

befindet. Starten Sie Ihren Webbrowser.

Führen Sie ein Login durch, und konfigurieren Sie die Einstellungen für die 

Wireless-Funktion und die Wireless-Sicherheit.

Si UPLINK no está conectado a un router, compruebe que la dirección IP de su 

ordenador esté dentro del rango "192.168.1.3" y "192.168.1.254". Abra su explorador de 

web.

Inicie sesión y ajuste la configuración de seguridad con cable e inalámbrica.

Si l'UPLINK n'est pas connecté à un routeur, assurez-vous que l'adresse IP de votre 

ordinateur se situe dans la plage entre « 192.168.1.3 » et « 192.168.1.254 ». Ouvrez votre 

navigateur web.

Connectez-vous et configurez les paramètres sans fil et de sécurité sans fil.

Assicurarsi che l'indirizzo IP del computer rientri nella gamma tra "192.168.1.3" e 

"192.168.1.254". Aprire il browser.
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Support Information

See the  User's Guide at www.zyxel.com for more information, 
including safetywarnings and customer support.
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Connettere la porta LAN1 al computer per eseguire la configurazione iniziale.

Connettere la porta UPLINK/POE alla rete del router tramite switch PoE o un 

iniettore PoE (15,4W).

Подключите порт LAN1 к компьютеру для проведения первичной настройки.

Подключите порт UPLINK/POE к сетевому порту маршрутизатора через коммутатор PoE или 

инжектор PoE  (15,4 Вт).

Anslut porten LAN1-port till datorn för initial konfiguration.

Anslut UPLINK/POE-porten till ett routernätverk genom en PoE-anslutning eller en 

PoE-injektor (15,4 W).

将 LAN1 端口连接到您的电脑，进行初始配置。

通过 PoE 交换机或 PoE 供电器 (15.4W) 将 UPLINK/POE（上行）端口连接到路由器网络。

將 LAN1 埠連接到電腦以進行初始配置。

將 UPLINK/POE 連接埠透過 PoE 交換器或 PoE 供電器 (15.4W) 連接至路由器網路。

Montaggio a parete: impostare l'interruttore dell'antenna dell'unità NWA1123-AC PRO 

sulla posizione WALL (Parete).Praticare due fori per i tasselli di plastica (A), distanti 

64,1 mm uno dall'altro.

Montaggio a soffitto: impostare l'interruttore dell'antenna dell'unità NWA1123-AC PRO 

sulla posizione CEILING (Soffitto). Inserire i tasselli nella parete. Avvitare gli ancoraggi 

per cartongesso autofilettanti (C) nel soffitto, distanti 64,1 mm l'uno dall'altr.

Настенный монтаж: Установите переключатель антенны NWA1123-AC PRO в положение WALL. 

Просверлите два отверстия для пластиковых дюбелей (A) на расстоянии 64,1 мм друг от друга. 

Потолочный монтаж: Установите переключатель антенны NWA1123-AC PRO в положение 

CEILING. Вставьте дюбели в стену. Вверните в потолок самонарезающие анкеры (C) на 

расстоянии 64,1 мм друг от друга.

Väggmontering: Ställ in brytaren för antennen för WAC6103D- på WALL 

(VÄGG-position). Borra två hål för plastväggpluggar med (A), 64,1 mm mellanrum. 

Tryck in pluggarna i väggen. 

Takmontering: Ställ inbrytaren för antennen NWA1123-AC PRO på CEILING 

(TAK-position). Skruva i de självgängade förankringarna (C) i taket, med 64,1 mm 

mellanrum.

墙面安装：将 NWA1123-AC PRO 的天线开关设置到 WALL（墙面）位置。为塑胶壁塞 (A) 钻

两个孔，间距为 64.1 毫米。 将壁塞插入墙壁中。 

吊顶安装：将 NWA1123-AC PRO 的天线开关设置到 CEILING（吊顶）位置。 将石膏板用膨胀

螺丝 (C) 旋入天花板，间距为 64.1 毫米。

壁掛安裝：將 NWA1123-AC PRO 的天線開關切至 WALL 位置。鑽出兩個相距 64.1 mm 的洞，
以鎖進塑膠壁塞 (A)。 將壁塞插入牆壁。 

天花板吊裝：將 NWA1123-AC PRO 的天線開關切至 CEILING 位置。 將矽酸鈣板/輕隔間用膨
脹螺絲 (C) 相距 64.1 mm 鎖進天花板。
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Se il dispositivo UPLINK non è connesso a un router, accertarsi che l’indirizzo IP del 

proprio computer. Rientri nel range tra "192.168.1.3" e "192.168.1.254". Aprire il browser.

Eseguire il login e configurare le impostazioni della rete wireless e le impostazioni di 

sicurezza della rete wireless.

Если порт UPLINK не подключается к маршрутизатору, убедитесь в том, что IP-адрес вашего 

компьютера находится в диапазоне от "192.168.1.3" и до "192.168.1.254". Откройте свой 

web-браузер.

Войдите в систему и настройте параметры беспроводной связи и безопасности.

Om UPLINK inte är ansluten till en router, se till att datorns IP-adress ligger inom 

området ”192.168.1.3” och ”192.168.1.254”. Öppna din webbläsare.

Logga in och konfigurera inställningarna för trådlöst och för trådlösa säkerhetsin-

ställningar.

如果 UPLINK（上行）端口没有连接路由器，请确保计算机的 IP 地址在 192.168.1.3 到 

192.168.1.254 范围内。打开 Web 浏览器。

登录并配置无线设置及无线安全设置。

如果 UPLINK 埠未連接至路由器，請確認電腦的 IP 位址介於「192.168.1.3」至
「192.168.1.254」之間。開啟您的網頁瀏覽器。

登入並進行無線及無線安全措施設定。
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Inserire due viti per l'installazione attraverso i fori della staffa (B) nei 

tasselli/ancoraggi per fissare la staffa alla parete/soffitto. Assicurarsi che le viti siano 

saldamente e sicuramente fissate alla parete/soffitto.

Una volta attaccato la staffa alla parete/soffitto, allineare la porta UPLINK/POE 

dell'unità NWA1123-AC PRO con la linguetta della staffa di montaggio (B). Inserire a 

pressione l'unità NWA1123-AC PRO e ruotarla a destra fino a quando non si sente lo 

scatto che indica il montaggio corretto in posizione.

Вставьте два крепежных винты в дюбели через отверстия в монтажном кронштейне (B), и 

прикрепите монтажный кронштейн к стене. Убедитесь, что винты плотно и надежно 

закреплены в стене/потолке.

После прикрепления кронштейна к стене/потолку, выровняйте порт UPLINK/POE на 

NWA1123-AC PRO с выступом монтажного кронштейна (B). Надавите на NWA1123-AC PRO и 

поверните вправо до защелкивания.

Installera de två monteringsskruvarna i hålen i fästet (B) i pluggarna/förankringarna 

för att säkra fästet i väggen/taket. Se till att skruvarna ligger tätt och säkert mot 

väggen/taket.

Efter att fästet monterats i väggen/taket, riktar du in porten UPLINK/POE på 

NWA1123-AC PRO mot fliken i monteringsfästet (B). Tryck in NWA1123-AC PRO i och 

vrid åt höger tills den klickar till och fastnar.

通过支架 (B) 上的螺丝孔将两颗安装螺丝装入壁塞/膨胀螺丝中，将支架固定到墙壁/天花板。 

请确保将螺丝钉紧紧固定在墙壁/天花板上。

在支架安装至墙壁/天花板后，将 NWA1123-AC PRO 的 UPLINK/POE（上行）端口与安装支

架 (B) 的卡舌对齐。 推入 NWA1123-AC PRO 并向右旋转，直至其咔嗒一声就位。

將兩個固定螺絲穿過支架 (B) 上的孔，鎖進壁塞/膨脹螺絲，將支架固定在牆壁/天花板上。 確
認螺絲已緊密確實地固定在牆壁/天花板上。
支架固定在牆壁/天花板上後，將 NWA1123-AC PRO 上的 UPLINK/POE 連接埠對準固定支架 

(B) 上的垂片。推入 NWA1123-AC PRO 並向右旋轉，直到發出喀嚓一聲定位為止。
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